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liefde is… elkaars lasten dragen
preek over Galaten 6,1-5,

gehouden ter gelegenheid van
· aanstelling pastoraal medewerkers
· voorbereiding Heilig Avondmaal

Lezen Galaten 5,13-6,10 
Bedum, 8 januari 2017
Ds. Marten de Vries

Gemeente van Jezus Christus, mijn zussen en broers door Hem,

liefde is…
Toen ik dik twee jaar getrouwd was, kreeg ik van m’n vrouw een klein boekje cadeau. Ik heb het nog. Het heeft als titel was: ‘Liefde is….’ Het bevat tientallen bladzijden met tekeningen van een mannetje en vrouwtje. Daarboven staat telkens ‘Liefde is…’ En daaronder spreuken als: …‘hem verkiezen boven iedereen, ondanks zijn onhebbelijkheden’ (die had ze in 1984 aangekruist); ‘…een kusje geven op een ongeschoren gezicht’; of: ‘…je haar grijs laten omdat hij het mooi vindt’. Tegenwoordig zijn ze helemaal uit geloof ik, die ‘Liefde is…’-dingetjes. Maar stel, je wilde er een maken naar aanleiding van Galaten 6. Dan zou ‘Liefde is… elkaars lasten dragen’ wel iets kunnen zijn. Er bestaat een mooi plaatje voor, uit een vroege uitgave van Groot Nieuws voor U.

eigen pakkie of andermans pakkelarie?
‘Draag elkaars lasten: woorden uit Galaten 6,2. Gevolgd door: “Zo leeft u de wét van Christus na.” En even eerder heeft Paulus geschreven: “De hele wet is vervuld in één uitspraak: ‘Heb uw naaste liéf als uzelf.’” Dus: ‘anderen liéfhebben’ = ‘de wét navolgen’ = ‘elkaars lasten dragen’. Maar… in de verzen die we zojuist tweemaal lazen, staat nóg iets met ‘last’. Het lijkt erop maar is toch anders: “Ieder mens moet zijn eígen last dragen.” Huh? Dat lijkt precies het tegenovergestelde! Wat is het nou? ‘Ieder z’n eigen pakkie an’ – om vers 5 een beetje op z’n Rotterdams uit te spreken. (Eigenlijk is het verbasterd Maleis.)[footnoteRef:1] ‘Z’n eigen pak’, stond ook in de Statenvertaling. Of moet je je schouders ook zetten onder andermans pakkelarie? [1:  ‘Bagian’ – ‘afdeling’; ‘deel’] 


Titel van de preek:
Liefde is… elkaars lasten dragen

Onderdelen:
1) je moet je voor je eigen daden verantwoorden
2) we mogen zorgen voor elkaar.

JE MOET JE VOOR JE EIGEN DADEN VERANTWOORDEN

jezelf beproeven
We beginnen achteraan: “Ieder mens moet zijn eigen last dragen.” Dat past bij wat we op oudjaarsavond hoorden uit de Nederlandse Geloofsbelijdenis: op de dag dat Jezus terugkomt, komt alles aan het licht. Onze goede daden maar evengoed de foute dingen. Inclusief wat we stiekem hebben gedaan.[footnoteRef:2] Het correspondeert eveneens met vers 8: “Wie op de akker van zijn zondige natuur zaait oogst de dood, maar wie op de akker van de Geest zaait oogst het eeuwige leven.” “Laat iedereen zijn eigen daden toetsen,” vers 4. Je moet ‘jezelf beproeven’, zogezegd.[footnoteRef:3] We bereiden ons tenslotte ook voor op het avondmaal. [2:  Nederlandse Geloofsbelijdenis Artikel 37; II Korintiërs 5,10; Openbaring 20,12.]  [3:  ‘δοκιμαζω’; ook in I Korintiërs 11,28.] 


de spiegel waarin je (niet) moet kijken
Aan de hand waarvan kun je aan zelfonderzoek doen? Jezelf beoordelen? Niet door jezelf met ánderen te vergelijken. Zoals – bekend Bijbelverhaal van Jezus – die Farizeeër die zichzelf vergeleek met een tolbeambte. Die God bedankte en zei: “Ik dank U dat ik niet ben als die tollenaar.”[footnoteRef:4] ‘Wie zich aan een ánder spiegelt, spiegelt zich zacht,’ zeggen ze. Maar de spiegel waarin je moet kijken is niet een ander méns maar het gebod van Gód. ‘De wet van Christus’. Gods tien regels komen hier wekelijks ’s morgens aan de orde. In de eerste plaats zodat wij onze (ware) ‘zondige aard’ kennen.”[footnoteRef:5] [4:  Lucas 18,11.]  [5:  Heidelbergse Catechismus Zondag 44.] 


nooit jouw zeep
“Wanneer een van u een misstap begaat…” Mensen, ook kerkmensen, doen domme, verkeerde dingen. Tegen Gods wil en wet. Dominee, oudste of pastoraal werker: vaak mooi werk. Maar je komt veel tegen: het he le rijtje van Galaten 5 vanaf ‘ontucht’ tot ‘slemppartijen’. Wat doe je met die ‘misstappen’? Jezelf beter vinden? God bedanken? Of – dat is écht erg – denken dat jíj wel complimentjes van Gód verdient? Onthoud: andermans vuil is nooit jouw zeep. God vergelijkt jou niet met hém of háár. Hij kijkt hoeveel liéfde je hebt. Voor Hém. En ánderen. Meegerekend overduidelijke zondaren. Net als Jezus. Bij Zacheüs bijvoorbeeld.[footnoteRef:6] [6:  Lucas 19,1-10.] 


kijk naar jezelf
“Pas op dat u ook zelf niet tot misstappen wordt verleid,” vers 1. Kijk naar jezelf – in het Grieks opvallend: ineens wordt de lezer heel persoonlijk in het enkelvoud aangesproken. Hoe word je een goed pastoraal werker? Daar kun je toerusting voor krijgen. Bijbelse beschouwingen over kerk en pastoraat. Maar het eerste en het beste is dat jezelf klaar bent voor het avondmaal. Dat je jezelf toetst op die drie punten van het bekende avondmaalsformulier: heb je besef van eigen zonde? Vertrouw je erop dat die om Christus’ wil vergeven worden? Probeer je dankbaar met God en liefdevol te leven?

trots op het kruis
Mag je God niet dankbaar zijn voor je goede daden? Daar is niks mis mee. Sterker: het getuigt niet van erkentelijkheid als je God vraagt of Hij je wil bewaren voor zonde; en Hem dan nooit dankt als Hij je door de Geest goede dingen laat doen.[footnoteRef:7] Zelfs ‘trots’ zijn is niet per se verkeerd. In vers 4 staat: als je kritisch je eigen doen en laten toetst, heb je misschien reden tot trots. Alleen: niet door je – vers 4b – er ‘bij ánderen op te laten voorstaan’. Maar – 14 – door je te ‘laten voorstaan op het kruis van Jezus Chrístus’.[footnoteRef:8]  [7:  Efeziërs 2,10.]  [8:  Galaten 6,14; Vergelijk Jeremia 9,24; I Korintiërs 1,31; II Korintiërs 10,7.] 


splinters, balken; dwarsbalk
Eigen roem stinkt. Houd jezelf niet voor de gek. Je moet je voor je eigen daden verantwoorden. Je komt er niet mee weg wanneer je voor ‘de rechterstoel van Christus’[footnoteRef:9] hele verhalen kunt houden over ‘splinters’ van zusters of ‘balken’ van broeders.[footnoteRef:10] Je moet het nú én dán hebben van die ene dwarsbalk van Golgota! Ik zal m’n best doen om voortdurend jullie, nieuwe pastorale werkers, te ondersteunen met knowhow die ikzelf ook ergens heb opgedaan. Maar pastoraal zijn voor de kudde van de Goede Herder begint met ‘voor jezelf zorgen’; het was de tekst voor de bevestigingspreek vorig jaar.[footnoteRef:11]  [9:  II Korintiërs 5,10.]  [10:  Naar Matteüs 7,3.]  [11:  Handelingen 20,28.] 


WE MOGEN ZORGEN VOOR ELKAAR

je moet er wel iets mee
“Wanneer u merkt dat een van u een misstap begaan heeft…” Dan moét je daar iets mee. Wat? Kletsen? “Moet je nou toch es horen wat hij…” “Zij was toch wel de laatste van wie je verwachten zou dat…” Door vergelijking met jezelf je eigen ster laten stijgen? Nee. Iets anders! Op een geestelijke manier. ‘Door de Geest geleid’, vers 1. Letterlijker vertaald staat er: ‘jullie die geestelijk zijn’[footnoteRef:12] moeten dan… In Protestantse kerken maken we geen onderscheid tussen ‘geestelijken’: oudsten, pastorale werkers enzovoort; en ‘leken’. Allemaal dienen we ons te ‘laten leiden door de Geest’ – 5,16.[footnoteRef:13]18.[footnoteRef:14]25.[footnoteRef:15] ‘Vrúcht van de Geest’ laten zien. Die vooral op anderen gericht is. ‘Liefde’: vrucht nummer één, vers 22. ‘Zachtmoedigheid’[footnoteRef:16]: komt weer terug in Galaten 6.  [12:  ‘πνευματικος’.]  [13:  ‘περιπατεω’.]  [14:  ‘αγω’.]  [15:  ‘ζαω’.]  [16:  ‘πραοτης’.] 


wat jou ook had kunnen overkomen
“Draag elkaars lasten.” Er bestaat een begrafenisvereniging met die naam. Ooit werd voor tbc-patiënten geld opgehaald met een collectebus met deze tekst. Alleen, de lasten die onze tekst bedoelt zijn ‘misstappen’, overtredingen. Als iemand van de gemeente door een – misschien wel ernstige -  zonde overvallen wordt: dát staat er letterlijk;[footnoteRef:17] erdoor gegrepen wordt; onverhoeds iets doet wat ie nooit van zichzelf gedacht had; wat jou ook had kunnen overkomen als God jou er niet voor bewaard had; bedenk dat dat de Geest van Christus ons door het avondmaal ‘in echte liefde met elkaar verbindt liefde als delen van één lichaam’ – om nog eens met het avondmaalsformulier te spreken. Met de bedoeling om met liefde en ‘zachtmoedig’ de ander weer ‘op het rechte pad te brengen’. [17:  ‘προλαμβανω’.] 


arm uit de kom
Wanneer iemand in zonde valt, heeft niet die ene zondaar maar hebben we gezamenlijk een probleem. Als er een arm uit de kom schiet, heeft het hele lichaam daar last van. Die ledemaat moet weer op z’n plek. “Draag elkaars lasten.” Niet maar ‘vérdraagt elkanders moeilijkheden’ – zoals in de oude vertaling stond.[footnoteRef:18] Nee, ‘dráág’.[footnoteRef:19] Er met elkaar – desnoods zwaar – aan tillen. Iemand die struikelt niet in zijn zonde laten liggen. En al helemaal niet hem nog verder de grond intrappen. Maar op de been helpen. ‘Zachtmoedig’. Als Jezus zelf.[footnoteRef:20] Niet soft. Maar met de liefde van Christus die mensen nieuwe kansen geeft. In de wereld is wie eens steelt, altijd een dief. In Christus’ gemeente blijft wie meer dan eens vreemdging niet altijd een slet. [18:  NBG-’51.]  [19:  ‘βασταζω’.]  [20:  Matteüs 11,29.] 


het nieuwe gebod
‘Pastoraal’ betekent ‘herderlijk’. Jezus is de Goede Herder.[footnoteRef:21] Hij zorgt voor ons. Wij mogen voor elkaar zijn wat Kaïn niet voor Abel wilde wezen: ‘zijns broeders hoeder’.[footnoteRef:22] Zorgen voor elkaar. Dat gaat beter samen met mensen met speciaal mandaat. Oudsten. Bijgestaan door gemeenteleden met speciale verantwoordelijkheden. Gelukkig geeft de Heer ons mannen en vrouwen om namens Hem ‘Gods kudde te hoeden’.[footnoteRef:23] Volgens ‘de wet van Christus’. De Kelten van Turkije waar Paulus z’n brief aan schreef kickten op wetten. Wíj zijn dikwijls allergisch voor regels. Maar van ‘het nieuwe gebod’ dat Jezus gaf, wordt ‘de kerk van alle tijden’[footnoteRef:24] alleen maar beter: “Zoals Ik jullie heb liefgehad, zo moeten jullie elkaar liefhebben.”[footnoteRef:25] Liefde is een werkwoord, zo heet het vandaag. Jezus gaf het goede voorbeeld. [21:  Johannes 10,11.14; Hebreeën 13,20; I Petrus 2,25.]  [22:  Genesis 4,9 – NGB-’51.]  [23:  Handelingen 20,28; I Petrus 5,2.]  [24:  Naar Gereformeerd Kerkboek gezang 119:1.]  [25:  Johannes 13,34.] 

Amen 


Levensliederen psalm 1

1
Gelukkig is de man die niet bezwijkt
voor slecht advies dat veelbelovend lijkt.
Hij staat niet stil bij zondaars en hun zaken,
en zit niet waar ze God belachelijk maken.
Nee, hij geniet van wat de HEER hem leert:
zijn wet waaruit hij dag en nacht citeert.

2
Hij is te vergelijken met een boom,
geplant aan water dat aanhoudend stroomt:
een boom die op zijn tijd veel vrucht zal dragen,
zijn blad blijft groen, zelfs op de heetste dagen.
Hij groeit en bloeit, het gaat hem voor de wind,
de HEER is hem in alles goedgezind.

3
Hoe anders is de mens die zonde zaait.
Hij lijkt op kaf dat met de wind verwaait.
Het eerlijk oordeel zal hij niet verdragen
en bij rechtvaardigen zal hij vervagen.
Wie slecht is gaat op weg naar duisternis.
De HEER gaat mee met wie rechtvaardig is.

DE NIEUWE PSALMBERIJMING PSALM 141
1. HEER, ik strek naar U beide handen
verlangend uit; verhoor en red.
Schiet mij te hulp, laat mijn gebed
als wierook geurig voor U branden.

2. Wees bij mij als ik wil gaan praten.
Geef dat ik geen onwaarheid zeg,
mijn woorden op een goudschaal leg.
Help mij het lasteren te laten.
3. Zorg dat ik mij niet laat verleiden,
dat ik niet meega in het kwaad,
niet eet en drink in overdaad
en slechte vrienden zal vermijden.
4. Van wie wijs zijn wil ik graag leren;
ik sla hun goede raad niet af.
Hun reprimande is geen straf;
ik laat me dankbaar corrigeren.
Tekst: Jan Pieter Kuijper
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OPWEKKING 378

IK WIL JOU VAN HARTE DIENEN

1 pastoraal medewerkers en ambtsdragers

Ik wil jou van harte dienen
en als Christus voor je zijn.
Bid dat ik genade vind, dat
jij het ook voor mij kunt zijn.

2 allen

Wij zijn onderweg als pelgrims,
vinden bij elkaar houvast.
Naast elkaar als broers en zusters,
dragen wij elkanders last.

3 pastoraal medewerkers en ambtdragers

Ik zal Christus' licht ontsteken
als het duister jou omvangt.
Ik zal jou van vrede spreken
waar je hart naar heeft verlangd.

5 allen

Eens zal het volmaakte komen
als wij zingend voor Hem staan.
Als wij Christus' weg van liefde
en van lijden zijn gegaan.


(c) 1977 Scripture in Song
         Universal Songs
Tekst & muziek: Richard Gillard
[bookmark: _GoBack]Ned. tekst: Rikkert Zuiderveld
